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Na podlagi 107. člena Obrtnega zakona (Ul. list SRS. št. 1/79, 
6/83) in 181. člena Statuta občine Ljutomer (Uradne objave občin­
skih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska Sobota 
štev. 44/81 in 12/83) je Skupščina občine Ljutomer na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti, dne 27. 5. 1985 sprejela

ODLOK
O spremembah in dopolnitvah odloka o ureditvi nekaterih vprašanj s 

področja zasebne obrti v občini Ljutomer

1. člen
V 5. členu Odloka o ureditvi nekaterih vprašanj s področja zaseb­

ne obrti v občini Ljutomer (Uradne objave občinskih skupščin Gornja 
Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska Sobota, št. 11/82) se za nase­
ljem Moravci doda še: »Bučečovci.«

2. člen
Za 6. členom se doda 6 a člen, ki se glasi:
»Ne glede na določbe prejšnjih dveh členov lahko delovni ljudje 

opravljajo prodajo sadja in zelenjave, kot obrtno dejavnost tudi v me­
stu Ljutomer, če imajo za to ustrezne delovne pogoje.«

3. člen
Ostala določila odloka ostanejo nespremenjena.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah ob­

činskih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska So­
bota.

Številka: 313-1/85-3
Datum: 27/5-1985

Predsednik 
skupščine občine 

Emi! KUHAR, L r.

142

Na podlagi 16. člena zakona o geodetski službi (Ur. list SRS, št. 
23/76) in 181. člena statuta občine Ljutomer (Uradne objave občin­
skih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska Sobota 
št. 44/81 in 12/83) je Skupščina občine Ljutomer na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. 5. 1985 sprejela

ODLOK 
O CENAH ZA GEODETSKE STORITVE V OBČINI LJUTOMER

1. člen
S tem odlokom se določijo cene geodetskih storitev za potrebe 

občanov, državnih organov, organizacij združenega dela in drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti, društev in civilnopravnih 
oseb, ki jih opravlja občinski upravni organ, pristojen za geodetske 
zadeve na območju občine.

2. člen
Cene geodetskih storitev so naslednje: 

L Parcelacija

1.1. Navezava na geodetsko mrežo
1.2. Parcelacija parcel velikosti do 0,3 ha 
na dva dela

1.500 din

6.720 din
1.2.1. Za vsak nadaljnji 0,3 ha 1.980 din
1.2.2. Za vsako dodatno novo parcelo 1.680 din
1.2.3. Parcelacija gozdnih parcel — cena se poveča za 50%
2. Parcelacije na osnovi zazidalnih oziroma ureditvenih načrtov:
2.1. Navezava na geodetsko mrežo 1.500 din
2.2. Parcelacija za obod:
2.2.1. Za vsak lom meje oboda 1.380 din
2.2.2. Za vsako novo nastalo parcelo 1.680 din
3. Ekspropriacija dolžinskih objektov
3.1. Navezava na geodetsko mrežo 1.500 din
3.2. Hektometer (100 m) ekspropriacije 10.130 din
4. Prenos posestne meje po podatkih zemljiškega katastra
4.1. Navezava na geodetsko mrežo 1.500 din
4.2. Določitev meje:
4.2.1. Za grafično izmero za dve mejni točki 5.160 din
4.2.2. Za vsako nadaljnjo mejno točko 1.140 din
4.2.3. Za numerično izmero za dve mejni točki 2.880 din
4.2.4. Za vsako nadaljnjo mejno točko 1.140 din
5. Ugotovitev meje v mejnem ugotovitvenem postopku
5.1. Navezava na geodetsko mrežo 1.500 din
5.2. Ugotovitev meje:
5.2.1. Za dve mejni točki 3.960 din
5.2.2. Za vsako nadaljnjo mejno točko 1.140 din 
6. Posnetki za lokacijsko dokumentacijo in posnetki novozgrajenih
stavb in objektov
6.1. Do 0,5 ha 5.100 din
6.2. Za vsakih nadaljnjih 0,25 ha 1.680 din
7. Zakoličbe stavb in objektov
7.1. Stanovanjska stavba ali gospodarsko poslopje 2.880 din
7.2. Industrijski objekti — po dejansko porabljenem času
8. Za dela, ki v točkah 1 do 7 niso zajeta, se storitve zaračunavajo po 
dejanskem porabljenem času in se uporabljajo naslednje geodetske 
ure:
8.1. Terensko delo geodetskega strokovnjaka
8.2. Pisarniško delo geodetskega strokovnjaka
8.3. Figurantsko delo

600
540
280

din 
din 
din

Cenam storitev po tem odloku se posebej dodajo materialni stro­
ški (mejniki, obrazci, kilometrina ...) in stroški figurama po dejansko 
porabljenem času.

3. člen
Izvršni svet skupščine občine se pooblasti, da cene iz 2. člena v 

skladu z družbenim dogovorom o izvajanju politike cen, tekoče valo­
rizira.

4. člen
Dohodki, zbrani iz geodetskih storitev po tem odloku, se zbirajo 

na računu organa družbeno politične skupnosti občine Ljutomer in se 
uporabljajo za redno dejavnost, del teh dohodkov pa se namensko 
uporabi za urejanje in modernizacijo geodetske dejavnosti v občini 
po programu, ki ga potrdi izvršni svet skupščine občine.

5. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o cenah 

za geodetske storitve v občini Ljutomer (Uradne objave občinskih 
skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer, Murska Sobota št. 
12/81)



6. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah ob­

činskih skupščin Gornja Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska So­
bota.

Številka: 45—2/71 — 1
Datum: 27/5—1985

Predsednik 
skupščine občine 

Emil KUHAR, 1. r.
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Na podlagi 21. člena pravilnika o knjiženju davkov občanov (Ur. 
list SRS, št. 2/73 in 1/82) in na podlagi 2. odstavka 206. člena statuta 
občine Gornja Radgona (Ur. objave, št. 41/81) je Skupščina občine 
Gornja Radgona na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 27. 5. 1985 sprejela

ODLOK 
o potrditvi zaključnega računa davkov in prispevkov občanov za leto 

1984

1. člen
Potrdi se zaključni račun davkov in prispevkov občanov za leto 

1984.

2. člen
Zaključni račun davkov in prispevkov občanov za leto 1984 izka­

zuje:
— obremenitve in zaostanki 184.823.436
— plačila in preplačila 177.621.884
— znesek dolga zavezancev 12.817.691
— znesek preplačil zavezancev 5.616.139
— obračunski saldo — dolg zavezancev 7.210.552

3. člen
Zaključni račun obsega:
— bruto bilanco na obrazcu Kd-6
— bilanco na obrazcu Zr-1
— pregled skupno doseženega prometa za davke in prispevke na 

obrazcu Zr-2 in
— pregled dolgov in preplačil na obrazcu Zr-3

4. člen
Ta odlok začne veljati 8. dan po objavi v Uradnih objavah po­

murskih občin.

Številka: 400-2/85-05
Datum: 27. 5. 1985

PREDSEDNIK
Skupščine občine Gornja Radgona 

Jože KOLBL
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Na podlagi 206. člena statuta občine Gornja Radgona (Ur. obja­
ve, št. 41/81) in 2. odstavka 4. člena zakona o upravnih taksah (Ur. 
list SRS, št. 2/72, 27/77, 11/79, 23/82 in 18/85) je skupščina občine 
Gornja Radgona na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih 
skupnosti dne 27. 5. 1985 sprejela

ODLOK 
o spremembi in dopolnitvi odloka o občinskih upravnih taksah občine 

Gornja Radgona

1. člen
V odloku o občinskih upravnih taksah občine Gornja Radgona 

(Ur. objave, št. 26/77 in 27/82) se 1. člen spremeni in dopolni tako, 
da se glasi:

Za spise in dejanja v upravnih stvareh ter za druge predmete in 
dejanja pri organih v občini Gornja Radgona se plačujejo upravne 
takse po vsakokratnih veljavnih določilih zakona o upravnih taksah 
ter veljavni tarifi.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih obja­

vah.

Številka: 423-3/82-05
G. Radgona, dne 27. 5. 1985

PREDSEDNIK
Skupščine občine Gornja Radgona 

Jože KOLBL
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Na podlagi 101. člena zakona o kmetijskih zemljiščih (Ur. list 
SRS, št. 1/79 in 11/81) in 206. člena statuta občine Gornja Radgona 
(Ur. objave, št. 41/81) je Skupščina občine na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 27. 5. 1985 sprejela

ODLOK 
o uvedbi melioracijskega postopka na zemljiščih v delu k. o. Dragotinci, 

Slaptinci, Jamna in Terbegovci

1. člen
Uvede se melioracijski postopek na zemljiščih v delu k. o. Drago­

tinci, k. o. Slaptinci, k. o. Jamna in k. o. Terbegovci po projektih št. 
1107/4-84.

Melioracijsko območje je določeno z naslednjo mejo:
Meja melioracijskega območja poteka od križišča Ščavnice in ce­

ste Videm—Ljutomer po severnem robu te ceste s pare. št. 1035 proti 
jugu in zapadu do ceste s pare. št. 1032, ob severnem robu te ceste do 
parcele št. 1168 k. o. Slaptinci, po vzhodni, severni in zapadni meji te 
parcele nazaj do ceste s pare. št. 1032 k. o. Slaptinci, po severnem ro­
bu te ceste do parcele 1162 k. o. Slaptinci, po vzhodni meji te parcele 
proti severu, po južni meji parcele št. 1161 proti zapadu, po vzhodni, 
severni in zapadni meji parcele štev: 1160 k. o. Slaptinci do ceste štev. 
1032, preko te ceste ter po južnem robu ceste proti vzhodu do poljske 
poti s pare. št. 1033 k. o. Slaptinci. Po tej poti poteka meja proti jugo- 
zapadu in severozapadu do parcele št. 964, k. o. Slaptinci, po južni in 
zapadni meji te parcele do parcele št. 968, po jugo zapadni meji te 
parcele in po jugozapadni meji pare. št. 971, 974, 975,983, 981/1,994, 
1000 proti severozapadu dp parcele št. 1013, ob tej parceli proti seve­
rovzhodu do parcele št. 1012, po jugozapadni meji te parcele do par­
cele št. 1014, po severozapadni meji te parcele do poti s pare. št. 
1031/1 in 1031/2 ter po tej poti proti severu in severovzhodu do ceste 
št. 1032.
Nadalje poteka meja ob cesti št. 735, k. o. Terbegovci proti severoza­
padu do meje kat. občin Terbegovci in Jamna. Po tej meji poteka me­
ja melioracijskega območja proti zapadu do parcele št. 89/2 k. o. 
Jamna. Po vzhodni meji te parcele in pare. št. 89/1, 906, k. o. Jamna 
proti severu do ceste št. 849, k. o. Jamna, preko ceste in ob njej proti 
severozahodu do parcele št. 229/3 k. o. Jamna, okrog te parcele in 
pare. št. 228, 227 k. o. Jamna do javne poti s pare. št. 854/3 k. o. Jam- 
na. Ob tej poti poteka meja proti severu do javne poti s pare. št. 854/2 
in ob njej do parcele št. 299/3, ob južni meji te parcele in ob južni me­
ji parcele št. 299/2 proti vzhodu, nato ob vzhodni meji parcel, št. 
299/2 in 300/2 proti severu do javne poti s pare. št. 854/3 k. o. Jam­
na. Ob tej javni poti poteka meja proti zapadu do pare. št. 214 k. o. 
Jamna, po njeni severni meji proti zapadu do parcele št. 211, po njeni 
vzhodni meji proti severu, po njeni severni meji in po južni meji pare, 
št. 319, 326, 327/1, 327/2 proti zapadu, do zapadne meje parcele št. 
329, po tej meji proti severu ter po južni meji parcel št. 193, 192, proti 
vzhodu do parcele št. 461, k. o. Jamna. Po vzhodni in severozapadni 
meji parcele št 192 in po severozapadni meji parcele št. 191/3 poteka 
meja do južnega kota parcele št. 492, k. o. Jamna. Po jugovzhodni me­
ji parcel št. 492, 491/2, 511/2, 511/3 poteka meja proti severovzhodu 
do javne poti s pare. št. 855/1 k. o. Jamna. Po tej poti poteka proti se­
verozapadu do glavne ceste Videm — Bučečovci, ob tej cesti proti se­
verovzhodu do parcele št. 500/2, okrog te parcele do jugozapadnega 
kota parcele št. 500/3, po jugovzhodni in vzhodni meji te parcele do 
gospodarskega poslopja na parceli št. 586/1, po južni meji tega go­
spodarskega poslopja ter po južnih mejah parcel št. 586/2, 580/2, 
580/1, 579, 574 proti vzhodu do parcele št. 573/2, po zapadni meji te 
parcele in po zapadni meji parcele št. 572/3 proti jugu, po južni meji 
pare. št. 572/3 in 572/1 proti vzhodu do parcele št. 570, nato v ravni 
črti preko parcele št. 570 do južnega kota parcele št. 568/2 in po 
vzhodni meji te parcele in parcele št. 569 proti severu do ceste Videm 
— Bučečovci s pare. št. 847/2 k. o. Jamna, prečka to cesto in poteka 
ob javni poti štev. 840/3 in 842 do Ščavnice, po kateri poteka meja k. 
o. Jamna in Dragotinci.

Od mostu na Ščavnici poteka meja melioracijskega območja ob 
krajevni cesti s pare. št. 933 k. o. Dragotinci proti severu do parcele št. 
673 k. o. Dragotinci, po južni meji te parcele proti vzhodu, po vzhod­
ni meji pa proti severu do javne poti s pare. 931, k. o. Dragotinci.

Ob tej poti poteka meja proti vzhodu do parcele št. 676/2 k. o. 
Dragotinci, po zapadni meji te parcele proti jugu, po južni meji proti 
vzhodu do parcele št. 519, nato pa v ravni črti preko parcel št. 519, 
518, 681/1 proti jugovzhodu do zapadnega vogala parcele št. 681/1, 
po jugozapadni in jugovzhodni meji te parcele ter po jugovzhodni 
meji parcele št. 682/3 do parcele št. 682/2, po jugozapadni meji te 
parcele proti severozapadu, po severozapadni meji parcel'št. 682/2 in 
683/2 proti severovzhodu do parcele št. 684 ter po njeni jugozapadni 
meji proti severozapadu do ceste s pare. št. 931 k. o. Dragotinci. Ob 
cesti št. 931 in ob cesti št. 934 k. o. Dragotinci poteka meja proti vzho­
du, proti severovzhodu in proti jugovzhodu do parcele št. 896/6, proti 
vzhodu po južni meji parcele št. 896/6, proti jugu po zapadni meji 
parcele št. 842, proti jugovzhodu po jugozapadni meji parcele št. 842, 
proti jugozapadu po severozapadni meji parcele št. 839, po zapadni 
meji parcele št. 837 proti jugu do javne poti s pare. št. 942/2 k. o. Dra­
gotinci. Ob tej poti poteka meja proti zapadu do zapadnega kota par­
cele št. 758/2, po južni meji te parcele proti vzhodu do parcele št.
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762/2 ob tej parceli proti jugozapadu do parcele št. 764 nato proti za- 
padu in po severozapadnih mejah parcel št. 764 in 768 proti jugoza­
padu do javne poti s pare. št. 941 k. o. Dragotinci.

Po tej poti in po severovzhodnih mejah parcel št. 734/2, 733, 
724/1, 724/2, 732/3, 732/1, 731/1, 731/2 k. o. Dragotinci poteka me­
ja proti jugovzhodu do meje k. o. Dragotinci—Slaptinci.

Od meje k. o. Dragotinci—Slaptinci poteka meja melioracijskega 
območja v glavnem proti jugu po vzhodnih mejah parcel št. 93, 95,96, 
97, 100, k. o. Slaptinci, nato prečka javno pot s pare. št. 1052 k. o. 
Slaptinci in nadalje poteka proti jugu po vzhodnih mejah parcel št. 
102, 120/2, 123, 125, 127 k. d.' Slaptinci, nato poteka preko parcel št. 
133/1, 184, 185, 1042/2 (pot) 182, 1055/2 ob vzhodnem robu regulira­
ne Ščavnice do javne poti s pare. št. 1043/1, ob tej poti proti jugovz­
hodu do parcel št. 590, k. o. Slaptinci, nadalje poteka meja proti jugu 
od severnega kota pare. št. 590 v ravni črti preko te parcele do sever­
nega kota parcele št. 583, nato v ravni črti preko parcele do njenega 
južnega kota, nato po zapadnih mejah parcel, št. 583, 601, 604, 605/1, 
619, 617, 550/1, 549, 548, 547/1, 633/2, 1284, 533/1 do javne poti s 
pare. št. 1040/2, po tej poti do parcele št. 719, po zgornji polovici te 
parcele okrog parcele št. 720 do javne poti s pare. št. 1040/1 k. o. 
Slaptinci, po tej poti proti vzhodu do javne poti št. 1039, po tej poti in 
preko parcele št. 801/3 proti jugu do severnega roba regulirane Ščav­
nice in po tem robu do izhodiščne točke, ki je na križišču Ščavnice in 
ceste Videm—Ljutomer s pare. št. 1035 k. o. Slaptinci.

2. člen
Investitor del iz 1. člena tega odloka je Melioracijska skupnost 

Žihlava—Biserjane, ki ima sedež pri KZ Radgona, TZO Videm— 
Ivanjci in ima zagotovljena finančna sredstva pri HKZ KZ G. Radgo­
na. t

3. člen
Lastniki oz. uporabniki kmetijskih zemljišč so na melioriranem 

zemljišču dolžni redno vzdrževati objekte in naprave v uporabnem 
stanju.
Med vzdrževana dela spada zlasti:
— čiščenje, vzdrževanje, posek grmovja in košnja trave v jarkih 
— čiščenje in vzdrževanje drenskih izlivk v melioracijske jarke 
— čiščenje in vzdrževanje propustov na jarkih
— vzdrževanje poljskih poti na melioracijskem območju.

4. člen
V kolikor kmetijska inšpekcija ugotovi, da melioracijski objekti 

niso ustrezno vzdrževani, skupščina občine spejme na predlog KZS 
odlok o uvedbi prispevka za vzdrževanje melioracijskih sistemov in 
določi nosilca vzdrževalnih del.

5. člen
Po končanih hidromelioracijskih delih bo opravljena agromelio­

racija zemljišč, ki obsega globoko oranje, založno gnojenje in apne- 
nje.

6. člen
Lastniki oz. uporabniki kmetijskih zemljišč na melioriranem ob­

močju morajo zemljišče izkoriščati na kar najbolj intenziven način.

7. člen
Melioracijska dela bodo predvidoma končana do 31. 3. 1986.

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 

Številka: 462-12/85-10 
Datum: 27. 5. 1985

PREDSEDNIK
Skupščine občine Gornja Radgona 

Jože KOLBL

146

Skupščina občine Gornja Radgona izdaja na podlagi 80. in 82. 
člena zakona o kmetijskih zemljiŠčlih (Ur. 1. SRS, št. 1/79 in 11/81) 
Navodila za izvajanje komasacij zemljišč (Ur. 1. SRS, št. 22/81) in 
206. člena Zakona o splošnem upravnem postopku (Ur. 1. SFRJ, št. 

,32/78) ter sprejete odločitve, po predlogu Kmetijske zadruge iz Gor­
nje Radgone in skladno z družbenim planom občine Gornja Radgona 
za obdobje 1981 — 1985 na sejah zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 27. 5. 1985 naslednjo

ODLOČBO
1 . Uvede se komasacijski postopek v delih k. o. Dragotinci, k. o. 

Slaptinci, k. o. Jamna in k. o. Terbegovci v kamasacijskem postopku 
določenim z mejo, ki poteka:

južno od vasi Dragotinci na tromeji parcel št. 672, 676/1 in 931 
zavije proti SV po severni meji pare. 676/1 zavije proti jugu po 
vzhodni meji pare. št. 519, obkroži parcelo št. 681/2 in pare. št. 81 na­
daljuje proti severovzhodu po sev. meji pare. št. 682/3, 682/2, 683/2 

se obme proti severu ob pare, št. 684 obme proti severovzhodu po 
južnem robu ceste 931, 934 se obme proti jugovzhodu po zahodni me­
ji pare. št. 896/6, 842, 841 nadaljuje proti jugovzhodu po zahodnem 
robu pare. št. 840, po vzhodni, južni in zahodni meji obkroži pare. št. 
759/1 nadaljuje proti jugozahodu, ob južni meji pare. št. 763/1 se 
obme proti severozahodu, ob zahodnem robu pare. št. 763/1, 763/2, 
762/2, 773/2, zavije proti jugozahodu, ob pare. št. 769 ob poti pare, 
št. 941 ob njeni vzhodni meji poteka proti jugu, nadaljuje ob zahodni 
meji pare. št. 737 v podaljšku seka pare. št. 743, nadaljuje po zahodni 
meji pare. št. 744, 746, prestopi v kat. občino Slaptinci in nadaljuje ob 
zahodni meji pare. št. 92, 91, 89, 88, 87/4, 87/2, 87/3, sekg pot pare, 
št. 1052 se obme proti zahodu ob južni meji. pare. št. pot 1052 se obr­
ne proti jugu ob zahodni meji pare. št. 197, pot 1050, 129/1, 129/2, 
132/2, 132/1, seka pare. št. 185, pot 1049/2 in pare. št. 182 ob vzhod­
ni meji potoka do mostu pare. št. 1055/2 ob južni meji pare. št. pot 
1043/1 ob zahodni meji pare. št. 587, seka zahodni del parcel št. 585, 
583, 601, 604, 605/1 ob zahodni meji pare. št. 606/3, 609/1 seka pare, 
št. 617, 550/1, 549, 548, 547/1 do poti pare. št. 1277 po južni meji 
pare. št. 633/2 po severnem in zahodnem robu jarka pare. št. 1284 po 
severni in vzhodni meji pare. št. 533/1 po vzhodni meji pare. št. 524/2 
v podaljšku seka pot pare. št. 1040/2 po južnem robu te poti proti 
vzhodu do pare. št. 720 jo obkroži po južnem robo poti pare. št. 
1040/1, seka potok pare. št. 1059/3, ob severni meji pare. št. 801/1, 
805 se obme proti jugovzhodu, ob zahodni meji poti pare. št. 1039, ob 
vzhodni meji pare. št. 801/2, ob vzhodni meji poteka 1055/4 prečka 
cesto pare. št. 1035, ob njeni vzhodni meji prečka na drugo stran pri 
pare. št. 903, kjer se tudi obme proti severovzhodu deli pare. št. 904, 
903, 942, 939/2, 941/2, 941/1 prečka cesto pare. št. 1032 ob njeni se­
verovzhodni meji nadaljuje do pare. št. 1162 obkroži pare. št. 71, pare, 
št. 1160, kjer zopet prečka cesto pare. št. 1032 in se obme proti jugu 
ob zahodni meji ceste pare. št. 1032 do poti pare. št. 1033 po njeni se­
verni meji do konca kjer se obme proti severozahodu ob jugozahodni 
meji parcel št. 964, 968, 971, 974, 975, 983, 981/1, 994, 1000, 1001, 
1012, 1014, 1015, 1017/2 preide v k. o. Terbegovci ob cesti pare. št. 
735 preide v k. o. Jamna pri pare. št. 105/2 in nadaljuje proti zahodu 
ob južni meji parcel št. 105/2, 105/1, 105/3 deli pare. št. 100 ob južni 
meji pare. št. 98 deli pare. št.?poti 867, 968, preide v k. o. Terbegovci 
in deli pare. št. 77 ob južni meji pare. št. 76/1, 75/2 in se ob njeni za­
hodni meji obrne proti severu, preide v k. o. Jamna in nadaljuje ob 
zahodni meji pare. št. 870, 907, 862, 906, prečka cesto pare. št. 849 ob 
zahodni in severni meji pare. št. 229/1 ob zahodni meji pare. št. 230/1 
in poti pare. št. 854/1 ob vzhodni meji poti pare. št. 854/3 ob južni 
meji poti pare. št. 854/2 obkroži pare. št. 299/3 po južni in vzhodni 
strani nadaljuje proti vzhodu po južni in zahodni meji pare. št. 300/2 
po južni meji pare. št. 300/1, 306, 307, 308 prečka cesto 854/3 nada­
ljuje po južni meji pare. št. 214 po južni in zahodni meji pare. št. 211 
po južni meji pare. št. 209, 329 deli parcelo št. 203, 195/1 in pare. št. 
93 se obme proti zahodu po severni meji pare. št. 329, 328/2, 328/1, 
325, 331, kjer se obrne proti severovzhodu po jugozahodni meji par­
cel št. 460, 463, 466, 855/2, 469, 472, 475, 476/3, 478, 481, 485, 488 tu 
se ob severozahodni meji pare. št. 488 obme proti severovzhodu, pre­
čka cesto pare. št. 855/1 ob njeni severovzhodni meji zavije proti se­
verozahodu do ceste pare. št. 846/2 po njeni jugovzhodni meji do 
pare. št. 500/2 katero obkroži in deli, po severni meji pare. št. 503, 
500/2 deli pare. št. 586/1 ob severozapadni meji pare. št. 584 po za­
hodni meji pare. št. 586/2, 580/2, 580/1, 579, 574, kjer obkroži pare, 
št. 573/2, 572/3, 572/1, 573/1, 568/2 in 569 prečka cesto 846/2 nada­
ljuje po delu pare. št. 841/1 — potok, ga prečka pri mostu in nadalju­
je proti severu ob vzhodni meji poti 840/3 delu ceste pare. št. 842 pre­
čka pri mostu skupni potok Ščavnico pare. št. 840/1 in tako pride v k. 
o. Dragotinci, deli parcelo št. 725/2 cesto pare. št. 933 nadaljuje proti 
severu ob vzhodni meji ceste pare. št. 933 do pare. št. 673, nadaljuje 
proti severu po zahodni meji pare. št. 672 do točke, kjer smo z opisom 
meje pričeli.

2 Komasacijsko območje v k. o. Slaptinci (7221) zajema nasled­
nja kmetijska zemljišča, ki so last:
- AUGUŠTIN Marjan in AUGUŠTIN (MATJAŠIČ) Frančiška oba 
iz Slaptinc 29. pare. 618, 619
- BEC (PERGER) Jožefa, Brezje 1, pare. št. 636
— BELEC (KRIŽANIČ) Marija, Slaptinci 14, pare. št. 93. 160. 161, 
164,165/1
— BELEC Martin in BELEC (RANTAŠA) Ivanka, oba Slaptinci 21, 
pare. št. 98, 99, 100, 101, 117, 162, 163, 622, 623/1, 623/2
— ČERNEL Stanko in ČERNEL (GRABAR) Alojzija, oba Slaptinci 
18, pare. št. 599/1, 599/2, 604, 605/1
— ČIRIČ (VOJSK) Marija, Grabšinci 9, pare. št. 630, 624
— ČUŠ Ana, Sovjak 164, pare, št: 1156
— DOMAJNKO (14/9-1910) Ljudmila, Jamna 10, pare. št. 627
— družbena lastnina — Kmetijska zemljiška skupnost občine G. 
Radgona, pare. št. 1184
— FEKONJA Ludvik in FEKONJA (KLOBASA) Ivanka, oba Sov- 
jak 58, pa^c. št. 154
— FERENC Janko in FERENC (RAJH) Marta, Žihlava 1, pare. št. 
1128, 1 130, 1 151, 1155, 1 157
— HORVAT Marija, Slaptinci 3, pare. št. 5
—GAŠPARIČ Franc, Terbegovci 21, pare. št. 1092, 1092, 1126
- GREGOREC (ZMAZEK) Klara in GREGOREC Alojz, oba Slap­
tinci 22, pare. št. 550/1, 624, 635
— HECL Ivan, Ženik 25, pare. št. 634/1



- HODNIK (BUDJA) Alojzija, Žihlava 11, pare. št. .68, .68, 903, 
1096, 1097, 1098, 1099, 1121, 1123
— HODNIK Anton in HODNIK (BUDJA) Alojzija, oba Žihlava 11, 
pare. št. 1119/2, 1120/1

— HOLC Antonija, Slaptinci 20, pare. št. 548, 631
— HORVAT (KUPČIČ) Frančiška, Slaptinci 35, KUClČ Marija 

ml., Slaptinci 35, pare. št. 95, 96
- HORVAT Jože in HORVAT (KOCUVAN) Majda, oba Slap­

tinci 5, pare. št. 109
- HORVAT Štefan, SUMER (HORVAT) Rozalija, RANTAŠA 

(HORVAT) Marija in HORVAT Franc, vsi ZDA, Califomija, pare. št. 
134/1, 135, 136, 137/1, 137/2, 138/1, 138/2, 139, 140, 141, 1174, 1175

— HOZJAN (PETEK) Helena, Žihlava 10, pare. št. .70, .70, 
1108, 1109, 1122

- JAGORINEC Blaž in JAGORINEC (GALINGER) Terezija, 
Žihlava 12 pare. št. .67, .67, .67

— JAGORINEC (CAJLINGER) Terezija, Žihlava 12, pare. št. 
1140

- JAUŠOVEC Franc in JAUŠOVEC (KRANJC) Ivanka, oba 
Žihlava 15, pare. št. 968, 971, 982, 1000, 1001, 1001, 1142, 1142, 1158, 
1158, 1158, 1159, 1161, 1162

— JAUŠOVEC Martin, Žihlava 15, pare. št. 992, 994
— Javno dobro — poti, pare. št. 1031/1, 1032, 1034, del 1035, del 

1040/2, 1042/2, 1043/1, 1049/1, del 1049/2, 1051, del 1052, 1198, 
1199, 1200, 1201, 1202, 1203

— Javno dobro — vode, Slaptinci pare. št. 1054/1, 1054/2, 
1055/1, 1155/2, 1055/3, 1055/4, del 1059/3, 1061, 1086, 1093, 1104, 
1105, 1114, 1116, 1131, del 1205, 1206

— KAPUN Marija ml. Drakovci 91, pare. št. 1176, 1177
— KEGL Feliks, Murščak 32, pare. št. 633/2
— Kmetijski kombinat Gornja Radgona, pare. št. 142/1, 142/2, 

143, 144, 534/1, 536/1, 547/1, 600, 632, 637, 638, 639, 644, 645/1, 
645/2, 647, 648, 650/1, 712, 801/2, 1012, 1085, 1087 1110, 1117, 1118, 
1119/1, 1120/2, 1132, 1133, 1137, 1138, 1185, 107, 628, 1091, 1091, 
1094, 1107, 1125, 1127, 1152, 1152

— KOCUVAN (PUKŠIČ) Marija, Slaptinci 5, pare. št. 165/2, 
182, 185, 633/1

- KOCUVAN Franc in KOCUVAN (KLOBASA) Angela, Sov- 
jak 52, pare. št. 1147, 1148

— KOCUVAN Majda, Slaptinci 5, pare. št. 118
- KOLOSOVSKI Ignac in KOLOSOVSKI (KOCUVAN) Ange­

la, Jamna 14, pare. št. 1143
— KOŠAR Anton st., Biserjane 12 in KOŠAR Feliks, Biserjane 

12, pare. št. 1178, 1179
— KOVAČIČ Konrad, Stara gora, pare. št. 1183
— KRAJNC (KOCMUT) Tereza, Videm 18, pare. št. 145, 146
— KRAJNC Alojzija, Slaptinci 1, pare. št. 97
— KURBOS Jože, Kokolejnščak 8, pare. t. 544/1
— KVAS Jakob, Stara gora 23, pare. št. 942
— LANČIČ (SENČAR) Antonija, Žihlava 9, pare. št. 1129, 1129
— LANČIČ Jožef ml., Žihlava 9, pare. št. .69, .69, .69, 1095, 

1100, 1101, 1102 1103, 1106, 1106
- LANČIČ Marija, Žihlava 13, pare. št. .29/2, .31, 1025, 1028, 

1028, 1030, 1135, 1139
— LOVREC Anton in LOVREC (ŠPINDLER) Jožefa, oba Slap­

tinci 16, pare. št. 583
— LOVREC Anton in LOVREC Stanislav, Slaptinci 10, pare. št. 
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- LOVREC Anton Slaptinci 16, pare. št. 153, 649/1, 649/2, 652
— LOVREC Stanislav, Slaptinci 10, pare. št. 147, 148, 149, 150
- MARINIČ Karel in MARINIČ (ŠPINDLER) Marija, oba 

Slaptinci 23, pare. št. 617, 646
- MARINIČ Marjan in MARINIČ (JAUŠOVEC) Jožefa, oba 

Slaptinci 15, pare. št. 595, 598, 626/1, 626/2
- MARINIČ Franc in MARINIČ (VRBNJAK) Marija, oba 

Slaptinci 30 pare. št. 625, 629
— MATJAŠIČ Branko, Slaptinci 40, pare. št. 151
— MATJAŠIČ Frančiška, Slaptinci 29, pare. št. 108
— MIHALIČ Alojz in Mihalič (kvas) Marija, oba Slaptinci 7, 

pare. št. 102, 103, 105, 106, 119, 120/1, 120/2, 121, 122, 124, 126/1, 
126/2

— MIHALIČ (KVAS) Marija, Slaptinci 7, pare. št. 123, 125, 
133/1, 133/2, 134/2

— MIHALIČ Marija, roj. KVAS, Slaptinci 7, pare. št. 127
— MIKL Anton in MIKL (ZAMUDA) Marija, Bolehnečici 24, 

pare. št. 1090, 1090
— MIKL Anton, Bolehnečici 24, pare. št. 1124
- MURKOVIČ (1955) Franc in MURKOVIČ (KUPLEN) Mari­

ja, oba Žihlava 7, pare. št. 521, 713, 714, 715, 719, 719, 1058
— NEGER Janez in NEGER (KOCBEK) Marija, oba Terbegov- 

ci 3, pare. št. 621/1, 621/2
— NOVAK Franc in NOVAK (HOLC) Anntonija, oba Slaptinci 

12, pare. št. 585, 588
- NOVAK (KOVAČEC) Ana, Sovjak 10, pare. št. 1150
— NOVAK (KUPLJEN) Jožefa, Žihlava 6, pare. št. .38, 801/1, 

801/3, 804, 805, 807/1, 807/2
— OGRIZEK Branko, Bučkovci 22, pare. št. 156, 157, 643
— OGRIZEK Branko, Slaptinci 27, pare. št. 166
— OMULEC (ZAMUDA) Antonija, Kraljevci 21, pare. št. 1149

- OSOJNIK Ivan in OSOJNIK (JAUŠOVEC) Marija, oba Ži­
hlava 15, pare. št. 1017/2

- PAVLIČIČ Stanko in PAVLIČIČ (ŠTUHEC) Alojzija, oba 
Noršinci 28, pare. št. 1146

— PERŠAK Franc in PERŠAK (GRABAR) Marija oba Jamna 
22, pare. št. 158, 159

— PETEK Maks in PETEK (KRANJC) Terezija oba Slaptinci 
13, pare. št. 590, 593, 597, 650/2

— PETEK (KRAJNC) Terezija, Kokolajnščak 17, pare. št. 
523/1, 523/2

— ZEMLJAK Ludvik in PLAVEČ Stanko, oba Slaptinci 17, 
pare. št. 524/1, 524/2, 535, 641, 653/1, 653/2

— PLAVEČ Stanko, Slaptinci 17, pare. št. 601
- POSTRUŽNIK Albert in POSTRUŽNIK Terezija, oba Jam­

na 19, pare. št. 1141
— PUŠENJAK (HODNIK) Majda, Ljutomer, Vrazova 3, pare, 

št. 904. 904, 904
— REP Viktor in REP (KRAJNC) Elizabeta, oba Stara gora 17, 

pare. št. 1154
— REPINA Jože, ZRN, Oberkochen, pare. št. 1144
— RIŽNAR (VEBERIČ) Štefanija, Terbegovci 28, pare. št. 

634/2
— SENČAR Franc, Bolehnečici 20, pare. št. 1180, 1181
— SINKO Anton in SINKO (BELEC) Ljudmila, oba Biserjane 

16, pare. št. 113
— ZORMAN Martin in SLANA Frančiška oba Drakovci 85, 

pare. št. 651/1, 651/2
- SLAVIČ Anton in SLAVIČ Marta, roj. VRBNJAK oba Boleh­

nečici 6, pare. št. 1136
— SLEKOVEC Franc, Slaptinci 20, pare. št. 549
- SUHAČ Tomaž in SUHAČ (MATJAŠIČ) Marija, oba Slap­

tinci 26, pare. št. 620
— ŠALAMUN (PERGER) Terezija, Gibina 5, pare. št. 640
— ŠIJANEC Danijel in ŠIJANEC (PERŠA) Marija oba Žihlava

2, pare. t. 654, 1089, 1111, 1112
— ŠIJANEC Kristina, Žihlava 19, pare. št. .72, 1014, 1015, 1168
— ŠIJANEC Danijel, Žihlava 2, pare. št. 1113, 1113, 1115
— ŠPINDLER Franc in ŠPINDLER (MARINIČ) Angela, oba 

Slaptinci 26 a pare.'št. 533/1, 533/2
- ŠTEBIH Franc in ŠTEBIH (KRAJNC) Marija, oba Bolehne­

čici 12, pare. št. 1166, 1167, 1169
— ŠTUHEC Gabrijela, Bolehnečici pare. št. 1182
— ŠTUHEC Ciril, Stara gora, pare. št. 1172, 1173
- ŠTUHEC Alojz in ŠTUHEC (MAGDIČ) Rozalija, oba Dra­

kovci 78, pare. št. 1145
— ŠOŠTARIČ Alojz in ŠOŠTARIČ Cecilija, roj. KAVČIČ, oba 

Slaptinci 28, pare. št. 116
- TOPOLNIK (KOŠAR) Cecilija in TOPOLNIK Alojz, oba 

Slaptinci 2 pare. št. 115/1, 115/2, 128, 184
— Vinogradniško gospodarstvo Kapela, pare. št. 110, 112, 112, 

114
- PERŠAK (LAPI) Antonija in VRBANČIČ (PERŠAK) Amali­

ja obe Rožički vrh 83, pare. št. 522/1, 522/2
- VRŠIČ Ivan in VRŠIČ (MARKOVIČ) Marija, oba Galušak 

14, pare. št. 111
— ZAMUDA Karl in ZAMUDA (KOROŠAK) Dragica, oba Ži­

hlava 18, pare. št. 941/1, 941/2, 974, 975, 983, 1088, 1163/1, 1163/2, 
1164,1165 '

— ZAMUDA Jože, Slaptinci 11, pare. št. 155, 594
— ŽIŠKO Anica in ZAMUDA Jurček, oba Ivanjševci 10, pare, 

št. 939/2
— ZEMLJIČ (ŠEK) Ljudmila, Grabšinci 16, pare. št. 1170, 1171
— ŽNIDARIČ (MERTUK) Marija, Žihlava 16, pare. št. 932, 

933, 934, 934, 937/2, 964, 981/1, 981/2, 1153
— ŽNIDARIČ Anton in ŽNIDARIČ Marija oba Bolehnečici 

pare. št. 1134
- ŽUMAN (ŠTUHEC) Frančiška, Selišči 27, pare. št. 94
Komasacijsko območje v k. o. Dragotinci (0213) zajema nasled­

nja kmetijska zemljišča, ki so last:
— AJLEC Ivan, Murska Sobota, Mala nova 2, pare. št. 309
— BELEC Anton, Videm ob Ščavnici, Brezje 3, pare. št. 724/1
— BRUMEN (HORVAT) Antonija, Biserjane 10, pare. št. 726, 

726
— BRUMEN (KOVAČIČ) Kristina, Dragotinci 9, pare. št. 692
— DIVJAK Ludvik, Rožički vrh 87, pare. št. 835, 836
— DL Pravica uporabe Kmetijska zemljiška skupnost G. Radgo­

na, pare. št. 650, 651, 652, 653, 705, 712, 713, 715, 716, 722/3, 733, 
759/1, 759/2

— DOMANJKO Milan in DOMANJKO Peter, oba Kraljevci 7, 
pare. št. 657

— DROBEC Ivan in DROBEC (NEMEC) Marija, oba Drago­
tinci 17, pare. št. 732/2

— Družbena lastnina — Vinogradniško gospodarstvo Kapela, 
pare. št. 645, 646/1, 646/2, 647, 648, 649, 654, 655, 704, 706, 707, 708, 
709, 710, 711, 717, 718/1, 720, 724/2, 734/1, 734/2, 791

- EMBREUŠ (VRBNJAK) Frančiška, Dragotinci 26, pare. št. 
718/3, 764

— EMBREUŠ Ivan, Dragotinci 26, pare. št. 718/2
— FARKAŠ Dragica in FARKAŠ Jožefa obe Videm ob Ščavnici
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23, pare. št. 725/1, 725/2 ,
FERČAL Alojz, Kraljevci 6, pare. št. 729/1
— HORVAT Anton in HORVAT (PELCL) Jožefa, oba Rožički 

vrh 65, pare. št. 779
— HORVAT (TOPOLNIK) Jožefa, Grabonoš 40, pare. št. 765, 

766, 768
- HORVAT Andrej, Okoslavci 31, pare. št. 666/1, 666/2
— HORVAT Jakob, Očeslavci 28, pare. št. 762/2, 773/2
- HRAŠOVEC (ŠINKO) Marija in HRAŠOVEC Franc oba 

Dragotinci 31, pare. št. 660/1, 661, 693/1, 693/2, 762/1, 773/1, 775, 
776, 777, 778, 793, 794 896/6

— HRAŠOVEC (ŠINKO) Marija, Dragotinci 32, pare. št. 665/1, 
665/2

— Javno dobro — poti, pare. št. 933, 939, 940, 941, 942/1, 942/2
— Javno dobro — vode, pare. št. 944/2
- KLEMENČIČ Franc in KLEMENČIČ (VERZEL) Klara, 

oba Dragotinci 27, pare. št. 699, 701, 743
— KLOBASA Marija, Očeslavci 41, pare. št. 752
— KOCBEK (VERZEL) Marija, Videm ob Ščavnici 6, pare. št. 

729/2
— KOROŠAK (CAF) Monika, Videm ob Ščavnici 2, pare. št. 730
— KOROŠAK Cecilija, roj. TUTEK, Križevci pri Ljutomeru, 

pare. št. 111, 763/1, 763/2
— KOROŠEC Milan in KOROŠEC Ljudmila oba Dragotinci 25, 

pare. št. 741
— KOSI Alojz in KOSI (GRMIČ) Ana, oba Dragotinci 34, pare, 

št. 780, 782, 832, 833
— KOVAČIČ Slavica roj. KOSI, Krapje 30/a, pare. št. 828/2, 

829
— KRAJNC (KOCMUT) Terezija, Videm ob Ščavnici 18, pare, 

št. 731/2
- KRIŽAN Marija, Selišči 13, pare. št. 722/2
— BRUNEC (HORVAT) Katarina, Maribor, Sodna 25, COF 

(HORVAT) Marija, Cogetinci 67, KRAJNC (HORVAT) Angela, Ro­
gatec 47, ZELHKO (HORVAT) Julijana, Francija, SAPAC (HOR­
VAT) Cecilija Murska Sobota, Titova 48, SKVARČA (HORVAT) 
Alojzija, Medvode blok 99, HORVAT Janko, Hrvatska, Ludberg, 
HORVAT Anton Ljubljana, Zalog blok 2, HORVAT Matija, Ljublja­
na Rudnik 114, ŽUNKO Šonja, Selnica ob Dravi in LAMPREHT 
Nuša, Maribor, Kersnikova 4, pare. št. 731/1

— MARINIČ Marjan, Jamna 20, pare. št. 644, 721
— OZVATIČ Anton, roj. 14. 5. 1974, Zagorci 64, pare. št. 728
— PAL Štefan in PAL (MARIČ) Ana, Dragotinci 37, pare. št. 

509, 684, 686, 687, 722/1, 727, 785, 787, 788, 790, 830, 831
— PELCL Franc, Dragotinci 29, pare. št. 688, 689, 736
- RAUTAR Jože in RAUTAR (ŠAFARIČ) Alojzija, Radenci, 

Kapelska cesta 76, pare. št. 769
— RITONJA Janez, Rožički vrh 80, pare. št. 773/3
— STRAMIČ (STRAMIČ) Alojzija, STRAMIČ Vinko in STRA- 

M1Č (DIVJAK) Amalija, vsi Dragotinci 35, pare. št. 518, 519, 660/2, 
667/1, 667/2, 668, 669/1, 669/2, 672, 676/1, 679, 681/1, 681/3, 694, 
695, 696, 698, 816, 817, 822, 823, 824, 825/1, 826, 827/1, 827/2, 828/1, 
896/1', 896/4, 896/5

- STRAMIČ Vinko in STRAMIČ (DIVJAK) Amalija, oba Dra­
gotinci 35, pare. št. 682/3

— ŠIJANEC Mihaela, roj. MUHIČ, Biserjane 14, pare. št. 723
- ŠUMAK (VRBNJAK) Jožefa, Rožički vrh 25, pare. št. 784
— ŠUTJA Drago, Dragotinci 36, pare. št. 685
- TOPLAK Ana,TOPLAK Frančiška, TOPLAK Alojz, TO­

PLAK Lovrenc, TOPLAK Gustav in TOPLAK Alojzija vsi Grabšinci 
11 ter TOPLAK Avgust in TOPLAK Jolanka roj. SRŠA, oba Sp. 
Ivanjci 33, pare. št. 732/1, 732/3

— TROFENIK (ŠUTJA) Marija in ŠUTJA Franc, oba Dragotin­
ci 36, pare. št. 682/1, 682/2, 683/2, 754, 757, 758/1, 758/2, 758/3, 
758/4, 760, 761, 792, 796

— ŠUTJA Franc in TROFENIK Marija, roj. ŠUTJA, Dragotinci 
24, pare. št. 758/2

- VERZEL Feliks in VERZEL (KOROŠEC) Ivanka, oba Dra­
gotinci 31, pare. št. 662, 664, 677 678, 783, 818, 819, 825/2, 896/2

— VRBNJAK roj. VIDOVIČ Ana, Dragotinski vrh 13, pare. št. 
786, 789, 820, 821, 896/3

— ŽIŽEK Janez in ŽIŽEK (VAMBERGER) Marija, oba Drago­
tinci 30, pare. št. 837, 839

Komasacijsko območje v k. o. Jamna (0222) zajema naslednja 
kmetijska zemljišča, ki so last:

- BALEK (HARI) Frančiška, BALEK Geza in KRAJNC (BA- 
LEK) Marjeta, vsi Biserjane 18, pare. št. 512/2, 512/3, 580/2, 581/2, 
582/2, 584, 586/1, 586/1, 586/1

— BALEK Ludvik, Biserjane 18, pare. št. 586/2
— BELEC Martin in BELEC (RANTAŠA) Ivana, oba Slaptinci 

21, pare. št. 426
— BELŠAK (ŽNIDARIČ) Alojzija, Jamna 1, pare. št. 60, 247/2, 

247/3, 248
— BOUVIER (VAJS) Marija, Jamna 3, pare. št. 232, 233,
— BRUMEN (HORVAT) Antonija, Biserjane 10, pare. št. 476/3, 

483, 499, 500/1, 500/2, 503, 509, 510, 516, 517, 526/1, 526/2, 548, 
549/1, 549/2, 558

— ČAGRAN Marija, Terbegovci 15, pare. št. 513
— DOMAJNKO Ljudmila, Jamna 10, pare. št. 203, 256, 257/2, 

267, 365
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— DOMAJNKO Vincenc, Jamna 1, pare. št. 103, 866
— DOMAJNKO Cecilija, Blaguš H in DOMAJNKO Terezija 

Blaguš 1, pare. št. 383
— DVORŠAK Jelica, Ženik 24, pare. št. 387
— FEKONJA Cecilija, Biserjane 9, pare. št. 348, 463
— FLORJAN Matija, Sovjak 2, pare. št. 364
— FLORJAN Viktorija, Videm 4, pare. št. 375/2
- LUKOVNJAK Marija, Jamna 15 in FRAS (LUKOVNJAK) 

Frančiška, Jamna 15, pare. št. 283
— GIBIČAR (ŠTUHEC) Justina, Videm ob Ščavnici 8, pare. št. 

449, 450/1, 450/2, 450/3, 453, 455, 456, 554, 555
— GOMZI Slavko, Žihlava 1, pare. št. 265
— HAJDINJAK (KOROŠEC) Otilija, Radenski vrh 10, pare. št. 

397
— HERIC (KLOBASA) Neža, Kutinci 7, pare. št. 506
- HODNIK Branko in HODNIK (KOROŠAK) Marija, oba Vi­

dem ob Ščav. 5, pare. št. 337/2, 337/2, 337/4, 344/2
— HODNIK (KOROŠAK) Dragica, Jamna 6, pare. št. 42/1.

— HODNIK Frančiška, HODNIK ml. Frančiška in HODNIK- 
Terezija vsi Slaptinci 24 in HODNIK Alojzija, Spital, pare. št. 396

— HOLC Vinko in HOLC Marija, Stara gora 19, pare. št. 249, 
250/2, 252, 259, 260, 274

— HORVAT Marija, Drakovci 48, pare. št. 362, 362
— HOZJAN Ivan in HOZJAN (SMEJ) Cecilija, oba Ženik 49, 

pare. št. 520
- HRAŠOVEC Jože, HRAŠOVEC Drago in HRAŠOVEC Albi­

na, vsi Sovjak 1, pare. št. 286, 287 ,
— LANČIČ Martin, JAUŠOVEC Franc in JAUŠOVEC 

(KRANJC) Ivanka, vsi Žihlava 15, pare. št. 105/1, 106/1, 107/1
— Javno dobro — poti, pare. št. del 846/2, 846/4, del 849, 

854/1, del 854/3, del 855/1, 855/2, 906, 907, 908
— Javno dobro — vode, pare. št. 840/1, 840/2, del 841/1, 841/2
- KLEMENČIČ Franc in KLEMENČIČ (PRELOG) Marija, 

oba Jamna 19, pare. št. 418
— KLEMENČIČ (PRELOG) Marija, Jamna 19, pare. št. 417
— Kmetijski kombinat G. Radgona, Jurkovičeva pare. št. .93, 

.93, 98, 102, 105/2, 105/3, 106/2, 108, 109, 244/1, 254, 266, 351/1 
351/2, 352/2, 353/1,354/1, 355, 357, 359, 366/1, 366/2, 367/1, 367/2, 
368, 369/1, 369/2, 370/1, 370/2, 371, 372, 375/1, 375/1, 376, 376, 377, 
377, 378, 379, 380, 380, 386, 391, 392, 393, 394, 395, 400, 401, 402, 403, 
406, 407, 410, 411, 412, 413, 414, 415, 427, 433, 434, 435, 436, 438/1, 
438/2, 440, 441, 443, 444, 445, 446, 464/2, 464/3, 465, 470, 471, 518, 
521, 522, 523/1, 523/2, 523/3, 528, 561, 565/3, 862, 567, 869, 870, 278, 
374, 374, 442/1, 442/2

— KOCUVAN (PUKŠIČ) Avguština, Videm 11, pare. št. 195/1, 
329

- KOCUVAN Feliks in KOCUVAN (POZNIČ) Marija, oba 
Biserjane 13, pare. št. 524, 525/1, 525/2, 567, 568/1, 570

- KOROŠAK (VRBNJAK) Nežika, Jamna 5, pare. št. 294/1, 
294/2, 298/1, 298/2, 298/3, 299/1, 299/2, 300/1, 300/2, 302, 304, 306, 
385, 399

— KOROŠAK Anton, Biserjane 5a, pare. št. 476/2
— KOROŠAK Feliks, Maribor, Trg svobode 3, pare. št. 354/2, 

354/2
— KOŠAR (LACKOVIČ) Danica, Jamna 21, pare. št. 230/1
— KOŠAR Anton, KOŠAR (HOLC) Marija in KOŠAR Feliks, 

vsi Biserjane 12, pare. št. 451, 477/1, 477/2, 478, 511/1, 531/1, 531/2, 
544, 545, 556, 557, 564, 571, 572/2, 722, 723/1, 723/2, 725, 733

- KOŠAR Janez in KOŠAR (KLEMENČIČ) Klara, Jamna 21, 
pare. št. 423

— KOŠAR Janko in KOŠAR (LACKOVIČ) Danica, oba Jamna 
21, pare. št. 314

— KOZJA Marija, Biserjane 15, pare. št. .43, 332/2, 332/3, 452, 
457, 458, 459/2, 460, 464/1

— KRAJNC (BALEK) Marjeta in KRAJNC Dragica, Stara go­
ra 15, pare. št. 107/2, 246/2, 247/1

- KREFT Peter in KREFT (VAMBERGER) Marija, oba Biser­
jane 17, pare. št. 454, 532/1, 532/2, 541, 542, 563, 749

— KURBUS Jože, Kokolanjščak 8, pare. št. 389
- LUKOVNJAK Marija in LUKOVNJAK Frančiška, obe Jam­

na 1, pare. št. 282, 416
- MARHOLD Franc in MARHOLD (LUKOVNJAK) Ana, 

Jamna 9, pare. št. 214, 384, 405
— MARHOLD Rado, Jamna 9, pare. št. 209, 211
— MARINIČ Marjan, Jamna 20, pare. št. 295, 327/1, 327/2, 

328/1 328/2
- MERTIK (MAJERIČ) Angela in MERTIK Matija, oba Bi­

serjane 5, pare. št. 447, 448/1, 448/1, 448/2, 469
— MIHURKO (KUMP) Vera, Jamna 8, pare. št. 404
— MIKL Martin in MIKL (ŽNIDARIČ) Marinka, Biserjane 15, 

pare. št. .59, 476/1, 514/1, 514/2, 533/1, 533/2, 534, 537, 540, 560/1, 
560/2, 562, 577, 578, 579, 580/1, 581/1, 582/1, 734

— MIŠAK (KLEMENČIČ) Terezija, Sovjak 80, pare. št. 428, 
430

- MUHIČ Roman in MUHIČ (BRUMEN) Dana, oba Biserja­
ne 14, pare. št. .58/1, .58/2, 530/1, 530/2, 530/3, 539, 543, 550, 559, 
565/1, 565/2, 566, 741

— NOVAK (KRIŽAN) Marija, Jamna 12, pare. št. 263, 264/1, 
264/2, 270, 318, 319, 320, 325, 326, 432



— OZVATlC Anton, roj. 4. 5. 1974, Zagorci 64, pare. št. 246/1
— PECINTALER Martin, Terbegovci 5, pare. št. 489
- PERŠAK Franc in PERŠAK (GRABAR) Marija, Jamna 22, 

pare. št. 864
- P RA VIČ EK (KLEMENČIČ) Genovefa, Ženik 27, TROBEC 

(PRAVlCEK) Slavica, Ljubljana, Reška 37, HORVATIČ (PRAVI- 
CEK) Cilka, Ljubljana, Sarhova 12, PRAVIČEK Stanko, Maribor, 

'Dalmatinska 41, pare. št.‘250/1, 251, 257/1, 258
— ROŽMAN (KEGL) Kristina, Ženik 13, pare. št. 381
— ŠINKO Anton in SINKO (BELEC) Ljudmila, oba Biserjane 

16, pare. št. 466, 504, 505, 515/1, 515/2, 527/1, 527/2, 527/3, 546, 
551/1, 551/2, 552, 553

— ŠINKO (LUKOVNJAK) Jožefa, Biserjane 20, pare. št. 574, 
.575, 576

Splošno ljudsko premoženje pare. št. 349, 360, 361, 868
— STOLNIK Robi in STOLNIK Zdravko, oba Selišči 15, pare. 

' št/255
— ŠANTEL Anton in ŠANTEL (KOROŠAK) Ana, oba Biserja- 

at a, pare. št. 472, 475, 481, 482/1, 482/2, 485, 488, 507, 508, 512/1, 
724, 742

— ŠANTL Anton, Biserjane 6, pare. št. 529/1, 529/2, 536, 547
— ŠIJANEC (DOKL) Marija, Jamna 13, pare. št. 382, 409, 419. 

420,421^422,431
— ŠIJANEC Friderik, Jamna 16, pare. št. 363, 363, 388
— ŠIJANEC Lovro in ŠIJANEC (KOROŠAK) Frančiška, oba 

Jamna 17, pare. št. 100, 229/1, 234/1, 234/2, 235, 275, 352/1, 358, 
358, 390 863

— ŠIJANEC Friderik, Jamna 16, pare. št. 353/2, 353/3
— ŠIJANEC Klara, Rabelčja vas 12, pare. št. 279
— ŠVARC Marija, Drakovci 16, pare. št. 261, 262
— TOPOLNIK Angela, Blaguš 18, pare. št. 439
— VUK (HRAŠOVEC) Jožefa, Videm ob Ščavnici 15, pare. št. 

290/2
— VUK Martin in VUK (KOROŠEC) Frančiška, oba Terbegov- 

ci 14, pare. št. 290/1, 291/1, 291/2
— VUK (ŽAJDELA) Jožefa in VUK Franc, oba Jamna 7, pare, 

št. .36, .37, 308, 333, 334, 335, 336, 373, 373,
— VUK Edi, Jamna 7, pare. št. .35, 212, 315, 316, 317
— ZAMUDA (KLOBASA) Marija, Žihlava 18, pare. št. 244/2, 

865
— ZAMUDA Jože, Slaptinci 11, pare. št. 398/1, 398/2

. — ZAMUDA Mirko, Kapelski vrh 8, pare. št. 292/1, 292/2,437
— ŽABOT Stanko in ŽABOT (VRBNJAK) Ernestina, oba Jam­

na 4, pare. št. 230/2, 231, 285, 288, 289, 293/3, 313
— ŽAJDELA (KOROŠAK) Jožica, Jamna 6a, pare. št. .42/2, 

.42/2, 268, 272, 273, 296, 297, 307, 331, 332/1, 332/2, 337/3, 345, 
346/1, 346/2, 346/3, 347

- ŽAJDELA Franc in ŽAJDELA (KOROŠAK) Jožefa, oba 
lamna-2, pare. št. 337/1, 337/1, 337/1, 344/1

— ŽAJDELA MILENA, Jamna 2, pare. št. 271/1, 271/2
. . r Komasacijsko območje v k, o. Terbegovci (0227) zajema nasled­
nja kmetijska zemljišča, ki so last:

— Družbena lastnina v splošni rabi, pare. št. 735/217
- KOLBL Marija, roj. KOCUVAN in KOLBL Silva roj. 20. 12. 

1952, obe Terbegovci 1, pare. št. 75/2, 76/1
- KOLBL Silva, Tebegovci 1, pare. št. 77

— LANClC Marija, Žihlava 13, pare. št. 111, 112/1
3. Z uvedbo komasacijskega postopka je na komasacijskem ob- 

močia prepovedan promet z zemljišči in njihovo parceliranje, prepo­
vedana pa je s tem tudi graditev in spreminjanje kultur do ponovne 
razdelitve zemljišč na tem območju (82. čl. zakona o kmetijskih zem­
ljiščih).

4. POUK O PRAVNEM SREDSTVU: Zoper to odločbo ni pri- 
tožbe, dopus : i pa je upravni spor. Upravni spor se sproži s tožbo. 
Tožba se vloži; ri Vrhovnem sodišču SR Slovenije ali pa se mu pošlje 
ro pošti v tridesetih dneh po prejemu te odločbe. Tožba se lahko da 
na zapisnik pri Vrhovnem sodišču SR Slovenije ali pri kateremkoli 
drugem rednem sodišču.

PREDSEDNIK
Skupščine občine Gor. Radgona

Jože Kolbl
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Na podlagi 165. člena Statuta občine Murska Sobota (Ur. objave 
št.-! 2 80) je Skupščina občine Murska Sobota na seji Zbora združene- 
ga dela. Zbora krajevnih skupnosti in Družbenopolitičnega zbora, 
dne 16. maja 1985 sprejela

UGOTOVITVE IN STALIŠČA
O ANALIZI STANJA IN RAZVOJA ŽIVILSKO PREDELOVALNE 

INDUSTRIJE V OBČINI MURSKA SOBOTA

Zbori občinske skupščine so na skupnem zasedanju dne 16. maja 
1985 obravnavali Analizo stanja in razvoja živilsko predelovalne in­
dustrije v občini Murska Sobota ter

ugotovili :

Živilsko predelovalna industrija zaposluje 11 % delavcev in dose­
ga 20 % celotnega prihodka gospodarstva občine. V zadnjih letih je 
dosegla ta dejavnost sorazmerno hiter razvoj. Nadpovprečne rasti so 
bile dosežene zlasti pri proizvodnji, zaposlenosti in finančnih kazal­
cih gospodarjenja. Gibanja so bila višja tudi od povprečnih v podsku­
pinah dejavnosti v SR Sloveniji.

Zastavljeni cilji in naloge iz družbenega plana občine za obdobje 
1981 — 1985 so v pretežni meri doseženi, nerealizirane so ostale le ne­
katere večje investicije, h katerim OZD niso pristopile zaradi pomanj­
kanja finančnih sredstev.

OZD so vložile precej sredstev v modernizacijo proizvodnje. V 
okviru materialnih možnosti so spremljali razvoj tehnologije v svetu 
in posodabljali opremo.

Zaposlenost je v tej dejavnosti hitro naraščala, kar je prispevalo 
k zmanjšanju števila iskalcev zaposlitve v občini.

Nekoliko slabša je še vedno kvalifikacijska struktura delavcev.
Vzpostavljena je bila določena povezanost OZD znotraj reprove- 

rig, kar dokazuje sodelovanje z vsemi večjimi OZD sorodnih dejavno­
sti v SR Sloveniji. Nekoliko manj ustrezna je njena povezanost z osta­
limi dejavnostmi, zlasti trgovine ter gostinstvom in turizmom.

Živilsko predelovalna industrija se uspešno vključuje v izvoz. 
Vse OZD del proizvodnje izvažajo. Pretežni del proizvodnje za doma­
či trg prodajajo organizacije v druge republike. Zaradi slabe raziska­
nosti tržišča prodaja izdelkov zaostaja za možnostmi.

OZD živilsko predelovalne industrije se prav tako kot ostalo go­
spodarstvo zaradi zaostrenih pogojev poslovanja, srečujejo s številni­
mi problemi in težavami. Slabši ekonomski položaj v zadnjih dveh le­
tih ne zagotavlja zadostne akumulacije, ki bi bila potrebna za uspešno 
poslovanje in hitrejši razvoj te dejavnosti.

Organizacije združenega dela premalo smelo načrtujejo svoj bo­
doči razvoj. Prepočasi se uveljavljajo usmeritve hitrejšega razvoja in 
proizvodnje z višjo stopnjo predelave.

Na podlagi ugotovitev iz analize in razprave so zbori občinske 
skupščine sprejeli naslednja

stališča:
Organizacije morajo čim bolje izkoristiti obstoječe kapacitete ter 

proizvodnjo prilagajati potrebam tržišča. Povečati je treba produktiv­
nost dela ter skrbeti za višjo stopnjo predelave, specializacijo in uva­
janje novih programov. Surovine je potrebno v čim večjem obsegu za­
gotavljati z lastno primarno proizvodnjo.

OZD se naj v okviru materialnih možnosti tekoče vključujejo v 
razvoj tehnologije v svetu s posodabljanjem tehnoloških postopkov in 
opreme. Izboljšati je treba izrabo obstoječih proizvodnih kapacitet, 
znižati stroške poslovanja z uvajanjem sodobne tehnologije pri pita­
nju živine in v predelavi mesa ter tako povečati akumulativnost te de­
javnosti.

Živilsko predelovalna industrija se mora tesneje povezati s pri­
marno kmetijsko proizvodnjo in drugimi dejavnostmi, predvsem s tu­
rizmom in trgovino, ter si v okviru reprocelot prizadevati za znižanje 
stroškov pri nabavi surovin ter za boljše pogoje gospodarjenja in 
ugodnejšo prodajo svojih izdelkov.

V SOZD ABC Pomurka se naj ponovno analizirajo vse načrtova­
ne investicije živilsko predelovalne industrije, predvidijo ustrezna 
sredstva in zagotovi izgradnja v določenih rokih. Večji poudarek je 
potrebno dati tudi manjšim programom in omogočiti predelavo tistih 
surovin, ki jih kmetijstvo v občini prideluje. Ob tem je potrebno upo­
števati tudi investicije, ki so bile realizirane do sedaj.

Okrepiti je treba razvojne službe v SOZD in OZD ter zaposliti 
kreativne kadre, ki bodo skrbeli za razvoj te dejavnosti, iskali nove 
programe in z raziskavo tržišča iskali možnosti za večjo prodajo to­
vrstnih proizvodov. S kvalitetnejšim zaposlovanjem in stimulativno 
politiko je treba izboljšati kadrovsko strukturo ter preprečiti visoko 
fluktuacijo delavcev.

V občini se bomo zavzemali za združevanje sredstev gospodarstva, 
za dohodkovno zanimive programe v živilsko predelovalni industriji.

Pri načrtovanju novih naložb in razvoja te dejavnosti v nasled­
njem srednjeročnem obdobju je nujno večje vključevanje OZD v ra­
zreševanje problemov pri oskrbi s pitno in tehnološko vodo ter čišče­
nja odpadnih voda. OZD živilsko predelovalne industrije morajo so­
delovati tudi pri izvajanju tovrstnih investicij.

V reševanje problemov živilsko predelovalne industrije se mora­
jo v večji meri vključevati tudi republiški organi. Z učinkvovitimi go­
spodarskimi ukrepi je treba odpraviti monopolni položaj nekaterih 
proizvajalcev ključnih surovin in repromaterialov za agroživilstvo. Pri 
tem naj aktivneje sodelujejo zvezne in republiške blagovne rezerve, ki 
lahko s svojimi posegi tudi stimulirajo proizvodnjo ključnih prehram­
benih izdelkov.

Štev.: 30-11/85-3
V M. Soboti, dne 3. junija 1985

Predsednik
Skupščine občine Murska Sobota

Martin Horvat
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Na podlagi 165. in 176. člena Statuta občine Murska Sobota 
(Uradne objave, št. 12/80, 36/81 in 11/84) sta Skupščina občine Mur­
ska Sobota, na seji Zbora združenega dela. Zbora krajevnih skupnosti 
in Družbenopolitičnega zbora, dne 18. maja 1985 in Skupščina skup­
nosti socialnega varstva, na seji, dne 25. 3. 1985 sprejeli naslednje

UGOTOVITVE, STALIŠČA IN PREDLOGE 
k uresničevanju plana zaposlovanja v občini Murska Sobota v letu 1984 

in planu za leto 1985

Razmere na področju zaposlovanja opredeljujejo mnogi nerešeni 
problemi in protislovja iz preteklega obdobja. Med njimi so najzna­
čilnejši: neugodna struktura proizvodnje s prevladujočimi delavno in­
tenzivnimi panogami in iz tega izhajajoča kvalifikacijska struktura za­
poslenih, v kateri še vedno prevladuje nekvalificirano in polkvalifici- 
rano delo, ter naraščajoča nezaposlenost, ki s 7 % na število zaposle­
nih bistveno presega slovensko poprečje (1,8 %).

Zaostruje se neskladje med kvalifikacijsko strukturo kadrovske­
ga povpraševanja in izobrazbeno vse višjo strukturo ponudbe dela. 
Nezaposlenost prizadeva predvsem mlade ljudi, ki glede na vse višjo 
izobrazbo pričakujejo zahtevnejše, poklicu primemo delo.

Kvalifikacijska struktura zaposlenih se prepočasi izboljšuje med 
drugim tudi zaradi premajhne skrbi za reprodukcijo kadrov, kar se 
kaže v nezadovoljivem kadrovskem štipendiranju, upadanju izobraže­
vanja ob delu in zanemarjanju permanentnega funkcionalnega uspo­
sabljanja.

Ob zaostrovanju družbenoekonomskih razmer nasploh tako sta­
nje na področju zaposlovanja negativno učinkuje na interese mladih 
po izobraževanju in povečuje njihovo nagnjenost k zaposlovanju po 
obveznem šolanju.

Zbori občinske skupščine in Skupščina skupnosti socialnega var­
stva sprejemajo plan zaposlovanja za leto 1985 in predlagajo:

1. Organizacije združenega dela in delovne skupnosti naj obliku­
jejo in izvajajo dolgoročno, načrtno kadrovsko politiko v smislu stal­
nega izboljševanja izobrazbene strukture zaposlenih.

2. Delovne organizacije in delovne skupnosti naj uresničujejo 
politiko produktivnega zaposlovanja novih in že zaposlenih delavcev 
in povečujejo število zaposlenih v odvisnosti od doseganja kvalitetnih 
dejavnikov gospodarjenja. Pri tem naj hitreje povečujejo zaposlova­
nje tiste OZD, ki bodo z zaposlovanjem dosegle višjo stopnjo izkoriš­
čenosti proizvodnih kapacitet.

3. Okrepiti je potrebno kadrovsko štipendiranje in ga načrtno 
uvajati tudi v tistih OZD, ki so to kadrovsko funkcijo opustile oz. je 
doslej niso izvajale.

4. OZD naj najmanj 2/3 vseh potreb po novih zaposlitvah od II. 
zahtevnostne stopnje navzgor krijejo z vključitvijo pripravnikov in jih 
pri tem razporejajo na taka dela, kjer imajo možnost trajne zaposli­
tve.

5. Z aktivnim prizadevanjem OZD, organov DPS in DPO je po­
trebno uveljavljati združevanje sredstev in znanja za oblikovanje ozi­
roma pridobivanje proizvodnih porogramov, ki so tehnološko zahtev­
nejši in kvalifikacijsko primernejši vedno boljši kadrovski ponudbi 
delavcev.

6. Pri objavah in razpisih del in nalog naj OZD ne postavljajo 
pogojev predhodnih delovnih izkušenj daljših od pripravniške dobe, 
razen v primerih opravljanja nadzornih, svetovalnih in vodstvenih na­
log ter. delavcev s posebnimi pooblastili.

7. Izobraževalne organizacije naj v vzgojnoizobraževalnem delu 
poglabljajo pri učencih spoznanje o potrebi poklicnega izobraževanja 
glede na njihove sposobnosti in družbene potrebe in v tem smislu de­
lujejo tudi v odnosu do staršev, posebno v tistih okoljih, kjer je splo­
šna izobrazbena raven prebivalstva nizka.

8. Skupnost za zaposlovanje naj obenem z organi občinske izo­
braževalne skupnosti in drugimi dejavniki usklajuje' izobraževalne 
možnosti v srednjem usmerjenem izobraževanju in interese mladih v 
prid povečanja deleža tehniško naravoslovnih programov, predvsem 
na V. stopnji zahtevnosti, spremlja gibanje zaposlovanja in o njih in­
formira organe DPS in DPO vsaj dvakrat letno, pri svojem delu uve­
ljavlja prednostne elemente politike zaposlovanja.
Številka: 10-1/85-5
V M. Soboti, 18. maja 1985

Predsednik
Skupščine občine M. Sobota

Martin Horvat, 1. r.

Predsednica 
skupnosti socialnega varstva 

Ivanka Koren, 1. r.
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Na podlagi 37. člena Zakona o urejanju naselij in drugih pose­
gov v prostor (Ur. list SRS, št. 18/84) ter 219. člena Statuta občine 
Murska Sobota (Ur. objave, št. 12/80 in 36/81) je Izvršni svet skupšči­
ne občine Murska Sobota na seji, dne 14. 5. 1985, sprejel

SKLEP 
o javni razgrnitvi ureditvenega načrta za začasno odlagališče komunal­

nih odpadkov in sanacijo jam glinokopa pri Nemčavcih

L
Izvršni svet skupščine občine Murska Sobota ugotavlja, da je 

ureditveni načrt za začasno odlagališče komunalnih odpadkov in sa­
nacijo jam glinokopa pri Nemčavcih vskladu s spremembami in do­
polnitvami srednjeročnega družbenega plana občine Murska Sobota 
za obdobje 1981 — 1985.

II.
Ureditveni načrt, projekt št. 17/85 UN/S;, KI GA JE IZDELAL 

Zavod za ekonomiko in urbanizem v Murski Soboti, bo javno razgr­
njen v prostorih krajevne skupnosti v Martjancih in na sedežu občin­
ske uprave v Murski Soboti.

Javna razgrnitev bo trajala 30 dni od objave v Uradnih objav" h 
pomurskih občin.

III.
V času javne razgrnitve lahko dajo občani, organizacije, organi 

in društva pismene pripombe k ureditvenemu načrtu.
Pismene pripombe je poslati Zavodu za ekonomiko in urbanizem 

v Murski Soboti, St. Rozmana 5 ter Komiteju za urbanizem, gradbeni­
štvo in komunalne zadeve občine Murska Sobota.
Številka: 352-3/85-4
M. Sobota, dne 4. 6. 1985

Predsednik
Izvršnega sveta SO M. Sobota

Pavel Pongrac, 1. r.
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Na podlagi 32. in 37. člena Zakona o urejanju naselij in drugih 
posegov v prostor (Ur. list SRS, št. 18/84) ter 219. člena Statuta obči­
ne Murska Sobota (Ur. objave, št. 12/80 in 36/81) je Izvršni svet 
skupščine občine Murska Sobota na seji, dne 14. 5. 1985, sprejel

SKLEP 
o javni razgrnitvi ureditvenega načrta za namakanje kmetijskih površin 

na območju Beltinci-Nemščak

I.
Javno se razgrne ureditveni načrt, projekt š. 2/85 UN/S, za na­

makanje kmetijskih površin na območju Beltinci-Nemščak, ki ga je iz­
delal Zavod za ekonomiko in urbanizem v Murski Soboti.

II.
Ureditveni načrt bo razgrnjen v prostorih krajevnih skupnosti 

Beltinci, Bratonci, Ižakovci in na sedežu občinske uprave v Murski 
Soboti.

Javna razgrnitev bo trajalo 30 dni od objave v Uradnihobjavah 
pomurskih občin.

III.
V času javne razgrnitve lahko dajo občani, organizacije, organi 

in društva pismene pripombe k ureditvenemu načrtu.
Pismene pripombe je poslati Zavodu za ekonomiko in urbanizem 

v Murski Soboti, St. Rozmana 5 ter Komiteju za urbanizem, gradbeni­
štvo in komunalne zadeve občine Murska Sobota.

Številka: 351-2142/84-4
M. Sobota, dne 4. 6. 1985

Predsednik
Izvršnega sveta SO M. Sobota

Pavel Pongrac, 1. r.
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Na podlagi 37. člena Zakona o urejanju naselij in drugih pose­
gov v prostor (Uradni list SRS, štev. 18/84) je Izvršni svet Skupščine 
občine Ljutomer na seji dne 23/5-1985 sprejel

SKLEP 
o javni razgrnitvi lokacijskega načrta za položitev visokotlačnega plino­

voda Boreči — Murska Sobota in Boreči — Gornja Radgona

1.
Izvršni svet ugotavlja, da je lokacijski načrt za položitev visoko­

tlačnega plinovoda Boreči — Murska Sobota in Boreči — Gornja 
Radgona v skladu s spremembami in dopolnitvami družbenega plana 
občine Ljutomer za obdobje 1981 — 1985 in v skladu z Zakonom o 
urejanju naselij in drugih posegov v prostor (Uradni list SRS, štev. 
18/84).



2.
Javno se razgrne osnutek lokacijskega načrta za položitev viso­

kotlačnega plinovoda Boreči — Murska Sobota in Boreči — Gornja 
Radgona, ki ga je izdelal Zavod za ekonomiko in urbanizem v Murski 
Soboti pod štev. 12/85 LN/R.

3.
Osnutek lokacijskega načrta se javno razgrne v prostorih Komi­

teja za družbeno planiranje in gospodarski razvoj občine Ljutomer, 
Vrazova 1, krajevni skupnosti Križevci pri Ljutomeru in krajevni 
skupnosti Veržej za dobo 30 dni.

4.
Organizacije združenega dela, druge organizacije in skupnosti, 

organi ter društva, delovni ljudje in občani lahko v času javne razgrni­
tve podajo pismene pripombe na kraju razgrnitve ali pa pripombe 

pošljejo na Komite za družbeno planiranje in gospodarski razvoj SO 
Ljutomer oziroma Zavodu za ekonomiko in urbanizem Murska Sobo­
ta.

5.
Ta sklep se objavi v Uradnih objavah občinskih skupščin Gornja 

Radgona, Lendava, Ljutomer in Murska Sobota.

Številka: 351 — 1/85-3
Datum: 23/5-1985

PREDSEDNIK 
IZVRŠNEGA SVETA 

SO LJUTOMER 
KOSI Anton, 1. r.
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